CONG TY CO PHAN SAN XUAT VA CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

PAU TU HOANG GIA Djc l1ap — Tw do — Hanh phuc
ROYAL MANUFACTURE AND SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness
S6/No.: 19/2026/NQ-HDBQT TP. Pdng Nai, ngay 14 thang 07 nam 2026

Dong Nai City, July 14, 2026

NGHI QUYET HQI PONG QUAN TRI
Vé vigc phé duyét trién khai phwong dn chao bdn thém cé phiéu ra cong chiing cho cé dong
hi¢n hivu ndm 2026 va Phwong dn sir dung vén thu dwoc tir dot chao bdn
BOARD OF DIRECTORS’ RESOLUTION

On the Approval of the Implementation of the Public Offering of Additional Shares to Existing
Shareholders in 2026 and the Plan for the Use of Proceeds from the Offering

Cin cie/ Pursuant to:

- Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 dugc Québc hdi nuée Cong hoa xd héi chi nghia Viét Nam
thong qua ngay 17/06/2020, da dwoc sia déi, bé sung boi Ludt sé 03/2022/QHIS5 ngay
11/01/2022 va Ludt s6 76/2025/QH15 ngay 17/6/2025;

Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly of the Socialist Republic
of Viet Nam on 17 June 2020, as amended and supplemented by Law No. 03/2022/QH15 dated
11 January 2022 and Law No. 76/2025/QH15 dated 17 June 2025;

- Ludt Chitng khodn s6 54/2019/QH14 duwoc Quéc hoi nuée Cong hoa xa héi chii nghia Viét Nam
thong qua ngay 26/11/2019, da dwoc sia doi, b6 sung boi Ludt s6 56/2024/QHIS ngay
29/11/2024;

Law on Securities No. 54/2019/QH14 passed by the National Assembly of the Socialist Republic

of Viet Nam on 26 November 2019, as amended and supplemented by Law No. 56/2024/QH15
dated 29 November 2024;

- Nghi dinh 56 155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 ciia Chinh phii quy dinh chi tiét thi hanh mot
s0 diéu ciia Ludt Chimg khodn, da duwoc sira ddi, b6 sung béi Nghi dinh sé 245/2025/ND-CP
ngay 11/9/2025;

Decree No. 155/2020/ND-CP dated 31 December 2020 of the Government detailing the

implementation of a number of articles of the Law on Securities, as amended and supplemented
by Decree No. 245/2025/ND-CP dated 11 September 2025;

- Théng tu s6 118/2020/TT-BTC ngay 31/12/2020 ciia By Téi chinh huéng dén mét s6 ngi dung vé
chao ban, phdt hanh chitng khodn, chao mua cong khai, mua lai ¢é phiéu, dang ky cong ty dai
chung va huy tu cdch cong ty dai ching, da dwoc siea doi, b6 sung béi T héng tu s6 115/2025/TT-
BTC ngay 15/12/2025;

Circular No. 118/2020/TT-BTC dated 31 December 2020 of the Ministry of Finance providing
guidance on a number of matters relating to securities offering and issuance, public tender offers,
share repurchases, registration of public companies and deregistration of public company status,
as amended and supplemented by Circular No. 115/2025/TT-BTC dated 15 December 2025;

- Diéu l¢ Cong ty c6 phan San xudt va Pdu tw Hoang Gia;

The Charter of Royal Manufacture and Investment Joint Stock Company;
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- Nghi quyét Dai hji dong cé dong thuong nién nam 2026 s 01/2026/NO-DHPCP ngay

08/05/2026 ciia Cong ty cé phdan San xudt va Pdu tu Hoang Gia;

Resolution of the 2026 Annual General Meeting of Shareholders No. 01/2026/NQ-DHDCD dated
08 May 2026 of Royal Manufacture and Investment Joint Stock Company;

Bién ban hop Héi dong quan tri ngay 14/07/2026 cia Hpi dong quan tri Cong ty ¢é phdn San
xudt va Pdu tu Hoang Gia.

Minutes of the Board of Directors’ Meeting dated 14 July 2026 of the Board of Directors of Royal
Manufacture and Investment Joint Stock Company.

QUYET NGHI/ RESOLVES

Pidu 1: Phé duyét trién khai phu'O'ng an chao ban thém c6 phiéu ra cong chung cho ¢b dong hién
hiru niim 2026 ciia Cong ty c6 phin Sin xuit va Diu tw Hoang Gia. Chi tiét nhw sau:

Article 1: To approve the implementation of the public offering of additional shares to existing
shareholders in 2026 of Royal Manufacture and Investment Joint Stock Company. Details are as
JSollows:

1.

10.

11.

Tén cb phiéu: C8 phiéu Cong ty ¢b phan San xuét va Diu tu Hoang Gia.
Name of shares: Shares of Royal Manufacture and Investment Joint Stock Company.
Ma chung khoan: RYG.

Ticker symbol: RYG.

Loai c¢b phiéu chao ban: C phiéu phé thong.

Type of shares offered: Ordinary shares.

Ménh gia cb phiéu: 10.000 ddng/cd phiéu.

Par value: VND 10,000/share.

Tong s6 6 phiéu da phat hanh: 45.000.000 ¢4 phiéu.

Total number of issued shares: 45,000,000 shares.

S6 lwong cb phiéu quy: 0 cb phiéu.

Treasury shares: 0 shares.

$6 lugng cb phiéu dang luu hanh: 45.000.000 cb phiéu.

Outstanding shares. 45,000,000 shares.

S6 lugng ¢b phiéu chao ban: 22.500.000 ¢ phiu.

Number of shares offered: 22,500,000 shares.

Tong gié tri ¢6 phiéu chao ban (theo ménh gid): 225.000.000.000 dong.
Total offering value (at par value): VND 225,000,000,000.

Gi4 chao ban: 10.000 ddng/cd phiéu.

Offering price: VND 10,000/share.

Co so xac dinh gia chao ban: Gia chao ban duogc tinh dya trén cin ctr:
Basis for determining the offering price: The offering price is determined based on the Jfollowing:

(i) Gi4 tri sb sach tai ngay 31/12/2025 theo BCTC riéng da duoc kidm toan nim 2025 la:
15.155 ddng/ch phiéu.
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12.

i EN

14.

15.

16.

17.

18.

Book value as of 31 December 2025 according to the audited separate financial statements
for 2025: VND 15,155/share.

(i) Gi4 thi truong cia cd phiéu, duge xac dinh theo gia doéng cira binh quén trong vong 30
phién giao dich gan nhét cia ¢ phiéu RYG tai san HSX tinh dén ngay 17/04/2026 14 10.800
ddng/cd phiéu.

Market price of the shares, determined based on the average closing price of RYG shares
over the latest 30 trading sessions on the HOSE as of 17 April 2026: VND 10,800/share.

Can cu vao gia tri s6 sach va gia thi trudng cua ) phiéu RYG néu trén; can ct vao chién luge

phét trién va nhu cu ting vén ciia RYG; khuyén khich c6 dong gin bo va déng gop cho su phat
trién ctia RYG va dam béo tinh kha thi ctia dot chao ban, HDQT dé xuét gia chao ban 1a 10.000
d6ng/cd phiéu. Mirc gia chao ban nay da dugc PHDCD thuong nién nam 2026 thong qua tai
ngay 08/05/2026.

Based on the above-mentioned book value and market price of RYG shares; the development
strategy and capital raising needs of RYG; the objective of encouraging shareholders to remain
committed to and contribute to the development of RYG; and ensuring the feasibility of the

offering, the Board of Directors proposes an offering price of VND 10,000/share. This offering
price was approved by the 2026 Annual General Meeting of Shareholders on 08 May 2026.

S6 tién du kién thu dugc tir dot chao ban: 225.000.000.000 dong.

Estimated proceeds from the offering: VND 225,000,000,000.

Hinh thitc chao ban: Chao ban thém cb phiéu ra cong ching cho ¢ déng hién hitu theo phuong
thirc thuc hién quyén mua.

Offering method: Public offering of additional shares to existing shareholders through the
exercise of subscription rights.

Péi tuong chao ban: C dong ciia RYG ¢6 tén trong danh sach tai ngdy dang ky cudi cing chét
danh sach c6 dong dé thuc hién quyén mua cd phiéu do Téng Céng ty Luu ky va Bu trir chung
khoan Viét Nam c4p theo quy dinh.

Eligible subscribers: Shareholders of RYG whose names appear on the list of shareholders as of
the record date for the exercise of share subscription rights, as provided by the Vietnam Securities
Depository and Clearing Corporation in accordance with regulations.

Ty 1& chao ban (s6 lwgng cb phiéu chao ban/sb luong ¢b phiéu dang Ivu hanh tai thoi diém dang
ky chao bén): 50%.

Offering ratio (number of shares offered/number of outstanding shares at the time of
registration).: 50%.

Phuong thirc phan phdi: Theo phuong thirc thyc hién quyén.

Distribution method.: Rights offering.

Ty 1& thuc hién quyén: 2 : 1 (cb déng s& hiru 01 ¢b phiéu s& dugc hudng 01 quyén mua, ctr 02
quyén mua s& dugc mua 01 ¢b phiéu méi).

Rights exercise ratio: 2:1 (a shareholder owning 01 share will receive 01 subscription right;
every 02 subscription rights entitle the holder to purchase 01 new share).

Nguyén tic 1am tron: S6 cb phiéu chao ban thém cho cb dong hién hitu s& duge lam tron xudng
dén hang don vi, phan 1é thap phan (néu c6) s& dugc tdng hop lai va xir Iy theo phwong 4n xir Iy
cb phiéu 1¢ va cb phiéu khong phan phéi hét néu tai muc 19.



19.

Vi du: Tai ngay chot danh sdach cé dong dé thuc hién quyén, ¢é dong A sé hiru 227 ¢ phiéu véi
ty 1¢ thuc hién quyén 1a 2:1, c6 dong A s& dwoc quyén mua (227:2) x 1 = 113,5 ¢6 phiéu méi.
Nhu vdy, theo nguyén tdc lam tron xuong dén hang don vi, ¢6 dong A duoc quyén mua 113 cé
phiéu; 0,5 c6 phiéu 16 sé duoc t6ng hop lai va xir Iy theo phwong én xir Iy c6 phiéu 16 va c6 phiéu
khéng phdn phéi hét néu tai muc 19.

Rounding principle: The number of additional shares offered to existing shareholders shall be
rounded down to the nearest whole share. Fractional shares (if any) shall be aggregated and
handled in accordance with the plan for treatment of fractional shares and unsubscribed shares
specified in Item 19 below.

Example: On the record date for determining shareholders entitled to exercise subscription
rights, Shareholder A owns 227 shares. With the rights exercise ratio of 2:1, Shareholder A will
be entitled to purchase (227 + 2) x 1 = 113.5 new shares. Accordingly, applying the rounding-
down principle, Shareholder A shall be entitled to purchase 113 new shares, while the fractional
0.5 share shall be aggregated and handled in accordance with the plan for treatment of fractional
shares and unsubscribed shares specified in Item 19 below.

Phuong an xu 1y ¢4 phiéu Ié va ¢6 phiéu khdng phan phéi hét (ndu co):
Plan for handling fractional shares and unsubscribed shares (if any):
19.1. Cb phiéu 1¢ va cd phiéu khong phan phdi hét bao gbm:
Fractional shares and unsubscribed shares include:
(i) C6 phiéu 1¢ phat sinh do lam tron xuéng dén hang don vi;
Fractional shares arising from rounding down to the nearest whole share;

(i) S6 luong cd phiéu do ¢ dong tir chdi mua va/hoic khong ddng ky mua hét va/hogc
dén han déng tién mua ¢ phiéu ma khong déng tién mua;

Shares declined and/or not fully subscribed by shareholders and/or shares for
which payment is not made by the subscription deadline;

(iii) S6 6 phiéu chénh l&ch phét sinh giita sé lwong cb phiéu ddng ky chao ban va sb
lugng c6 phiéu thue té chao ban cho ¢b dong hién hitu theo ty 1¢ thyc hién quyén
clia c4c ¢b dong.

(iv) The difference between the number of shares registered for offering and the actual

number of shares offered to existing shareholders based on the rights exercise ratio
of shareholders.

19.2. X ly d6i véi cb phiéu 1& va cd phiéu khong phan phdi hét (néu c6): Hoi dong quan tri
quyét dinh tiép tuc phan phéi sb cb phiéu nay, viéc phan phdi dugc thuc hi¢n dam bao cac
quy dinh sau:

Treatment of Fractional Shares and Unsubscribed Shares (ifany): The Board of Directors

shall decide to continue distributing such shares, provided that the distribution complies
with the following requirements:

(i) HDQT quyét dinh tiéu chi, danh sach nha du tu, s lugng c6 phiéu phan phéi cho
ting nha dau tu va didu kién, phuong thirc, gid chao ban cho nha diu tr véi didu
kién khong duogc wu dai hon so véi phuong 4n chao ban cho ¢6 dong hién hitu da
dugc DHDCD thong qua;

The Board of Directors shall determine the criteria, list of investors, number of
shares allocated to each investor, and the conditions, method and offering price for
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20.

(i)

such investors, provided that such terms shall not be more Javorable than those
applicable to the offering to existing shareholders approved by the General Meeting
of Shareholders,

Theo uy quyén caa Dai hoi dong cb dong, Hoi dong quan tri xdy dung tiéu chi lua
chon Nha dau tu dé chao bén ¢d phiéu 1¢ va cb phiéu chua phan phdi hét nhu sau:

e Céc nha dau tu trong nuGe bay t6 quan tim, mong muén va du ndng luc tai
chinh @ d4u tw cb phiéu RYG:;
e Cé4c nha dau tu khong c6 hoat dong kinh doanh anh huéng t6i loi ich ctia
RYG.
Pursuant to the authorization granted by the General Meeting of Shareholders, the

Board of Directors shall establish the criteria for selecting investors to whom the
Jractional shares and the unsubscribed shares will be offered, as follows:

* Domestic investors that have expressed an interest in investing in RYG shares
and possess sufficient financial capacity to make such investment;

* Investors whose business activities do not conflict with or adversely affect the
interests of RYG.

(iii) Viéc xir Iy ¢6 phiéu 1é va cé phiéu khong phan phéi hét cho ¢b dong hién hiru dam

bdo phu hgp theo quy dinh tai Didu 42 Nghi dinh 155/2020/ND-CP ngay
21/12/2020, dam bao theo quy dinh tai khoan 2 Pidu 195 Luét Doanh nghiép sb
59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va céc quy dinh khac ¢6 lién quan cua phap luat
hién hanh;

The treatment of fractional shares and unsubscribed shares of existing shareholders
shall comply with Article 42 of Decree No. 155/2020/ND-CP dated 31 December
2020, Clause 2 Article 195 of the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated 17
June 2020, and other relevant provisions of applicable laws;

(iv) S6 cb phiéu 1& va cb phiéu khéong phan phéi hét khi phan phdi cho nha dAu tu khac

)

theo quyét dinh cta HDPQT s& han ché chuyén nhuong 01 nam ké tir ngay két thic
dot chao ban;

Fractional shares and unsubscribed shares distributed to other investors pursuant
to the decision of the Board of Directors shall be subject to a transfer restriction of
one (01) year from the completion date of the offering;

Trong trudng hop hét han phén phdi ¢b phiu theo quy dinh ctia phap luét (bao gdm
ca thoi gian dugc gia han (néu c6), néu van con cb phiéu chua chao ban hét thi sé
cb phiéu chua chao ban hét nay duoc hlly bé va HPQT ra quyét dinh két thic dot
chao ban.

In the event that, upon the expiry of the share distribution period as prescribed by
law (including any extension period, if any), there remain unsold shares, such
unsold shares shall be cancelled and the Board of Directors shall issue a decision
lo terminate the offering.

Chuyén nhuong quyén mua: C dong hién hitu c6 tén trong danh sach tai ngay déng ky cudi cung
chdt danh sach cb ddng duoc phan bd quyén mua cé quyén chuyén nhuong quyén mua ctia minh
cho ngudi khéc trong thoi gian quy dinh. Quyén mua chi duge phép chuyén nhugng mot (01) 14n.
Ngudi nhan chuyén nhuong khéng duoc chuyén nhugng tiép cho nguoi thtr 3. Bén chuyén
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nhuong va bén nhén chuyén nhuong tu thoa thudn mirc gia chuyén nhugng va thanh toan tién
chuyén nhuong.

Transfer of Subscription Rights: Existing shareholders whose names appear on the shareholder
register as of the record date for the allocation of subscription rights shall be entitled to transfer
their subscription rights to other persons during the prescribed transfer period. Each
subscription right may be transferred only once (01). The transferee shall not be entitled to
Sfurther transfer such subscription right to any third party. The transferor and the transferee shall
mutually agree on the transfer price and the payment terms for the transfer of the subscription
rights.

21.  Han ché chuyén nhuong: C5 phiéu chao ban khong bi han ché chuyén nhwong (trir truong hop
quy dinh tai muc 19). Céc ¢6 dong s& hitu c¢6 phiéu dang trong tinh trang han ché chuyén nhuong
van duge nhan quyén mua cb phiéu va s6 luong cb phiéu mua thém tir quyén mua nay khong bi
han ché chuyén nhuong.

Transfer Restrictions: The shares offered in this offering shall not be subject to any transfer
restrictions (except as provided in Item 19). Existing shareholders holding shares that are
currently subject to transfer restrictions shall remain entitled to receive subscription rights, and
the additional shares subscribed through the exercise of such subscription rights shall not be
subject to any transfer restrictions.

22. Thai gian du kién chao ban: Trong Quy III- Quy IV nidm 2026, sau khi dwoc UBCKNN cép Gidy
phép. Thue hién chdt danh sach c¢b dong dé phat hanh ¢ phiéu tra cb tirc va chao ban cb phiéu
ra cdng chiing cung thoi diém.

Expected Offering Period: During Quarter Il — Quarter IV of 2026, following the issuance of
the Certificate of Public Offering Registration by the State Securities Commission of Vietnam
(SSC). The record date for the payment of share dividends and the public offering of shares shall
be determined simultaneously.

23.  Ding ky bd sung va ding ky niém yét bd sung cb phiéu: Co phiéu chao ban thém cua Cong ty sé&
duoc ding ky bb sung tai Téng cong ty Luu ky va Bu trir chimg khoan Viét Nam (VSDC) va
dugc déng ky niém yét bd sung tai S& Giao dich Chimg khoén Thanh phd Hd Chi Minh (HSX)
theo diing quy dinh cta phép luét.

Additional Registration and Additional Listing of Shares: The additional shares issued by the
Company will be additionally registered with the Vietnam Securities Depository and Clearing

Corporation (VSDC) and additionally listed on the Ho Chi Minh City Stock Exchange (HOSE)
in accordance with the applicable laws and regulations.

Piéu 2: Thong qua phuong 4n sir dung von chi tiét thu dwoc tir dot chao ban thém cb phiéu ra
cong chiing cho ¢6 ddng hién hiru nim 2026. Cu thé nhw sau:

Article 2. Approval of the Detailed Plan for the Use of Proceeds from the Public Offering of
Additional Shares to Existing Shareholders in 2026:

1. Tong s tién du kién thu duoc tir dot chao ban 12 225.000.000.000 ddng (chua trix di chi phi cia dot
chao ban), Cong ty s& sir dung toan b sb tién du kién huy dong duoc tir dot chao ban dé sir dung
dé tra ng vay ngan hang, cu thé nhu sau:

The total expected proceeds from the offering amount to VND 225,000,000,000 (before deduction

of offering expenses). The Company shall use the entire proceeds raised from the offering to repay
bank loans, specifically as follows:

Riiwtl



Stt Muc dich sir dung von S6 tidn dw kién | Thoi diém giai
A A V.4
No. Purpose of Capital Utilization (dong) ngin dy kicn
Estimated Amount Expected
(VND) Disbursement
Time
Tra ng vay cho Ngan hang TMCP Sai Gon Tai Loc
(Sacombank) - CN Ddng Nai
Theo hop dong cdp tin dung han mic s6
202025393705/L1/03 ngay 24/02/2025 va Thda
thudn swa doi, bo sunfg hop dong tin dung so Quy IV/2026 -
202025393705/L1/04 ngay 27/02/2026 Quy /2027
1| Repayment of loan to Saigon Treasure Commercial 52.000.000.000 04/2026 -
Joint Stock Bank (Sacombank) — Dong Nai Branch 01/2027
Pursuant to Credit Facility Agreement No.
202025393705/L1/03 dated 24 February 2025 and
the Amendment and Supplement Agreement to the
Credit Facility Agreement No. 202025393705/L1/04
dated 27 February 2026
Tra ng vay cho Ngan hang TMCP Cong thuong Viét
Nam (Vietinbank) - CN KCN Bién Hoa
Theo hop dong cho vay han mirc s6 01/2024-
HDCVHM/NHCT682-HOANGGIA ngay 21/11/2024
va Van ban sica d6i, b6 sung hop dong cho vay han
miec 56 01/2024-HPCVHM-SPBS3/NHCT682-
HOANGGIA ngay 14/05/2026 Quy 1V/2026 -
; ; uy 1/2027
o | Repayment of loan to Vietnam Joint Stock 50.000.000.000 Quy
Commercial Bank for Industry and Trade 04/2026 —
(VietinBank) — Bien Hoa Industrial Park Branch 01/2027
Pursuant to Credit Limit Loan Agreement No.
01/2024-HDCVHM/NHCT682-HOANGGIA  dated
21 November 2024 and the Third Amendment and
Supplement to the Credit Limit Loan Agreement No.
01/2024-HPCVHM-SPBS3/NHCT682-HOANGGIA
dated 14 May 2026
Tra n¢ vay cho Ngan hang TMCP Quén doi (MB) —
& Giatiish Quy IV/2026 -
Theo  hop  dong cdp tin  dung s Quy 1/2027
3 d
385328.26.220.828327.TD ngay 12/03/2026 =28:800050:000 04/2026 —
Repayment of loan to Military Commercial Joint Q1/2027

Stock Bank (MB) — Gia Dinh Branch




Stt Muc dich sir dung vén S6 tién dw kién | Thoi diém giai
A A 74
No. Purpose of Capital Utilization (dong) ngin dy kién
Estimated Amount Expected
(VND) Disbursement
Time
Pursuant to Credit Facility Agreement No.
385328.26.220.828327.TD dated 12 March 2026
Tra ng vay cho Ngén hang TMCP Quéc té Viét Nam
(VIB) — CN Sai Gon
Theo hop dong tin dung s6 1013953.26 ngay Quy IV/2026 -
- | 11/05/2026 Quy /2027
4 65.000.000.000
Repayment of loan to Vietnam International 04/2026 —
Commercial Joint Stock Bank (VIB) — Saigon Branch 01/2027
Pursuant to Credit Agreement No. 1013953.26 dated
11 May 2026
Tong cong/ Total 225.000.000.000

Trong trudong hop két thuc thoi gian chao ban theo quy dinh, Cong ty khong chao ban hét s ¢ phiéu
nhu dang kY, s tién thu dugc tir dot chao ban khong di nhu du kién thi thu tu muc dich wu tién, sb
tién va ngudn tai trg khac can ¢ nhu sau:

In the event that, upon expiry of the offering period as prescribed by law, the Company is unable to
distribute all registered shares and the actual proceeds from the offering are lower than expected, the
order of priority for the use of proceeds, the amount allocated and alternative Junding sources shall be
as follows:

- Thir tw myc dich wu tién: S§ tién thyc t& thu duoc tlr dot chao ban s& dugc wu tién giai ngan dé

thanh toan cac khoan vay dén han phai tra ctia cac Ngén hang néu trén theo nguyén tic: khoan
vay dén han truéc sé duoc thanh toan trude, khong phan biét khoan vay cua Ngan hang nao,
dam béo nghia vy thanh todn va ti wu hiéu qua str dung vén cta Cong ty.

Order of priority: The actual proceeds received Jrom the offering shall be prioritized for
disbursement to repay due and payable loans owed to the above-mentioned banks, based on the
principle that loans maturing earlier shall be repaid first, regardless of the lending bank, in
order to ensure the Company's repayment obligations and optimize the efficiency of capital
utilization.

Phuong 4n xtr ly trong trudng hop cb phiéu khong phan phéi hét: dé thyuc hién nhitng muc dich
da dugc Dai hoi dong cd dong thdng qua, tily vao tinh hinh thyc té, Hoi dong quan trj s& thuc
hién cac giai phap nhu sau:

Measures in case of undersubscription: In order to achieve the objectives approved by the
General Meeting of Shareholders, depending on the actual circumstances, the Board of
Directors shall implement one or more of the following solutions:

(i) Xin gia han dot chao ban dé tiép tuc chao ban nét sé cb phiéu con lai d&m bao tuan tha
quy dinh cta phép luat;
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Applying for an extension of the offering period to continue distributing the remaining
shares in compliance with applicable laws;

(ii) Tién hanh bd sung ngudn vén con thiéu thdng qua céc hinh thic khac nhu vay ngan
hang, phat hanh trai phiéu doanh nghiép, cac gidi phéap khac phu hop véi quy dinh cta
phap luat va quy dinh ndi b cia Cong ty dé thuc hién cac ké hoach da dat ra.
Arranging additional funding sources to cover any shortfall through bank borrowings,

issuance of corporate bonds, or other solutions in accordance with applicable laws and
the Company's internal regulations, for the implementation of the approved plans.

Dbi v6i ngudn vén tam thoi nhan rdi do chua giai ngan theo ké hoach sir dung vén chi tiét do HDQT
thong qua, HDQT dugc quyén quyet dinh m& (c4c) hop ddng tlen guri ¢6 ky han dé hudng 13i dam béo
phu hop véi tién d6 giai ngan thuc té cia phuong 4n str dung vén.

With respect to temporarily idle funds pending disbursement in accordance with the detailed capital
utilization plan approved by the Board of Directors, the Board of Directors shall have the authority to
decide on placing such funds in one or more fixed-term deposit accounts to earn interest, provided that
such arrangements are consistent with the actual disbursement schedule of the capital utilization plan.

Diéu 3: Thong qua phwong 4n dim béo viée chao bén ¢ phiéu dap img quy dinh v& tj 18 s& hiru
nwdc ngoai

Article 3. Approval of the Plan to Ensure Compliance with Foreign Ownership Limits

Theo vin ban s6 4970/UBCK- PTTT ngdy 04/06/2026 ctia Uy ban Chtmg khoan Nha nuéc, ty 1 s& hiru
nudc ngoai tbi da tai Cong ty ¢d phin San xut va Dau tu Hoang Gia la 0%.

Pursuant to Official Letter No. 4970/UBCK-PTTT dated 04 June 2026 issued by the State Securities
Commission of Vietnam, the maximum foreign ownership ratio in Royal Manufacturing and Investment
Joint Stock Company is 0%.

Theo thong tin vé s6 lidu s hitu cta nha diu tu nuorc ngoai do VSDC cong bd ngay 13/07/2026 s6
lugng ¢b phiéu RYG do nha dau tu nuée ngoai nam gitr 13 3.700 ¢ phiéu, chiém 0,008% vén Didu 1é

Cong ty.

According to the foreign ownership data published by the Vietnam Securities Depository and Clearing
Corporation (VSDC) on 13 July 2026, foreign investors currently hold 3,700 RYG shares, representing
0.008% of the Company's charter capital.

Cong ty cd phan San xuét va Dau tu Hoang Gia cam két sir dung céc bién phép theo quy dinh cua phap
luat dé giir ty 18 s& hiru nuée ngoai sau khi thyc hién chao ban chimg khodn ra cong chiung dam bao
pht hop v6i quy dinh ctia Ludt Ching khoén va Biéu 1é t6 chirc va hoat dong cua Cong ty.

Royal Manufacture and Investment Joint Stock Company undertakes to implement all necessary
measures in accordance with applicable laws to ensure that the foreign ownership ratio following the
public offering remains in compliance with the Law on Securities and the Company's Charter.

Déi véi dot chao ban thém cb phleu ra cong chiing cho ¢b dong h1en hitu nam 2026, tit ca co dong hién
hitu c6 tén trong Danh sé4ch cb déng tai ngay chét danh sach cb déng dugc phan bd quyén mua duoc
thuc hién quyén mua ctia minh. Khi xir ly cb phiéu khong phén phéi hét, Cong ty s€ chao ban cho cac
nha d4u tr trong nude, khong chao ban cho nha dau tu nuée ngoai d& dam bao ty 1& s& hitu ctia nha dau
tu nudce ngoai theo quy dinh.

With respect to the 2026 additional public offering of shares to existing shareholders, all existing
shareholders whose names appear on the shareholder register as of the record date for the allocation
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of subscription rights shall be entitled to exercise their subscription rights. In handling any
unsubscribed shares, the Company will offer such shares only to domestic investors and will not offer
them to foreign investors in order to ensure compliance with the applicable foreign ownership limit.
Céc cd ddng ctia Cong ty 1a nha ddu tw nudc ngoai va td chirc kinh té ¢6 nha dau tu nuéce ngoai s& hiru
trén 50% von diéu 1¢ tai thoi diém chdt danh sach ¢b dong dé thuc hién quyén chi duge phép:
Shareholders of the Company who are foreign investors, and economic organizations in which foreign

investors hold more than 50% of the charter capital as of the record date for determining shareholders
entitled to exercise their subscription rights, shall only be permitted to:

- Thuc hién quyén theo phuong an tang vbn da thong qua;

Exercise their subscription rights in accordance with the approved capital increase plan;
- Ban quyén mua cho cac nha dau tu trong nudc;

Transfer their subscription rights to domestic investors;
- Khéng thyc hién nhan chuyén nhuong quyén mua tir cac nha diu tu trong nudc.

Not acquire subscription rights transferred from domestic investors.

Piéu 4: Giao cho Chu tich Hoi ddng quéan tri Cong ty kiém Ngudi dai dién theo Phép luat tb chitc chi
dao, trién khai ky két cac van ban lién quan dén viéc: (i) Cac van ban gui co quan Nha nuéce ¢ thim
quyén d& hoan t4t dot chao ban; (ii) Trién khai cac cong viéc va thu tuc phép ly can thiét dé thay d01/cap
nhat Gidy chimg nhén ding ky doanh nghlep clua Cong ty theo vén diéu 1& moi; (iii) Dang ky b sung
cb phiéu tai VSDC va (iv) Dang ky niém yét b sung cd phiéu cua Cong ty tai HSX.

Article 4: The Chairman of the Board of Directors, concurrently the Company's Legal Representative,
is authorized to organize and direct the execution and signing of all documents relating to: (i) the
submission of documents to the competent state authorities for the completion of the public offering;
(i) the implementation of all necessary procedures and legal formalities for the amendment and/or
update of the Company's Enterprise Registration Certificate to reflect the new charter capital; (i iii) the
registration of the additional shares with the Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation
(VSDC); and (iv) the additional listing of the Company's shares on the Ho Chi Minh City Stock
Exchange (HOSE).

Piéu 5: Nghi quyét nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky.

Ngh1 quyét nay thay thé Nghi quyét HDQT s6 16/2026/NQ- HDQT ngdy 24/06/2026 vé viéc phé duyét
trién khai phuorng 4n chao ban thém cb phiéu ra cong chiing cho ¢b déng hién hitu ndm 2026 va Phuong
&n str dung v6n thu duge tir dot chao ban.

Céc thanh vién Hoi ddng quan tri, Ban Tdng Giam dbc va cac Phong chirc nang c6 lién quan ctia Céng
ty chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

Article 5: This Resolution shall take effect from the date of its signing.

This Resolution supersedes Board Resolution No. 16/2026/NQ-HPQT dated 24 June 2026 approving
the implementation of the plan for the additional public offering of shares to existing shareholders in
2026 and the plan for the use of proceeds from the offering.

The members of the Board of Directors, the Board of Management, and the relevant Sfunctional
departments of the Company shall be responsible for the implementation of this Resolution.
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Noi nhan:
- Nhu Diéu §;
- HDQT, UBKT;
- Luu VT.
Recipients:
- As stated in Article 5;
- Board of Directors, Audit
Committee,
- Archived at the Office.
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